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FUNDAMENTACIÓN



 

Esta asignatura provee a las alumnas y los alumnos que se forman como docentes de alemán los
marcos de referencia y de lo que se consideran buenas prácticas de aula según las líneas teóricas
actuales fundamentadas en un contexto específico de enseñanza-aprendizaje. El alumnado
cursante construirá los nuevos aprendizajes en base a su conocimiento de las asignaturas
cursadas en años anteriores (ver Objetivo General 2) y los aplicará en la práctica profesional
(Observación y práctica de la enseñanza I)

 

OBJETIVOS GENERALES:

 

1. Adquirir saberes y desarrollar habilidades para asegurar una eventual tarea educativa efectiva,
basada en responsabilidad docente, respeto por las y los alumnos, receptividad con respecto a
sus inquietudes y compromiso con la comunidad.

2. Integrar los saberes adquiridos en las demás asignaturas del área de formación docente
(Filosofía de la Educación y Pedagogía General; Didáctica General; Psicología Educacional) con
los específicos de la asignatura.

3. Aumentar la precisión de las alumnas y los alumnos y su fluidez en el manejo del idioma
alemán, teniendo en cuenta que su forma de expresión constituirá el principal modelo de la
lengua-cultura extranjera para sus alumnas y alumnos.

4. Crear conciencia de la necesidad de formación continua.

 

OBJETIVOS ESPECÍFICOS:

 

1. Familiarizarse con conceptos del ámbito de la Adquisición de Segundas Lenguas que explican
el proceso de aprendizaje y sustentan la actividad docente en la enseñanza de la lengua-cultura
extranjera.

2. Reconocer el fundamento teórico de las técnicas, actividades y materiales para favorecer el
proceso de enseñanza y aprendizaje de la lengua extranjera.

3. Conocer técnicas específicas para la presentación, práctica y producción de los sistemas
lingüísticos, la reflexión sobre la lengua y el desarrollo de las macrohabilidades.

4. Identificar la finalidad de actividades para la adquisición de los sistemas lingüísticos, la
reflexión sobre la lengua y el desarrollo de las macrohabilidades.

5. Diseñar, adaptar y evaluar actividades para la adquisición de los sistemas lingüísticos, la
reflexión sobre la lengua y el desarrollo de las macrohabilidades.

6. Analizar la conveniencia de la aplicación de distintas técnicas como trabajo de grupo, uso de
medios audiovisuales digitales y convencionales, repetición conjunta, lectura en voz alta, juegos
y otras actividades interaccionales en función de situaciones específicas de enseñanza.



7. Analizar la implementación de técnicas didácticas, actividades y materiales en clases de
alemán para adolescentes y adultos.

8. Utilizar eficazmente recursos auxiliares (digitales y convencionales) en la enseñanza

 

CONTENIDOS

 

Unidad 1: Aprendizaje de lenguas-culturas extranjeras

 

Temas Bibliografía

1.1 El contexto de la enseñanza de la
lengua-cultura extranjera: Factores
sociopolíticos e institucionales que
influyen en la enseñanza de la lengua-
cultura extranjera.

Bibliografía obligatoria:
Studienhilfe Einheit 1.

Bibliografía sugerida: Diseño
Curricular Ciclo Básico; NAP;
Rösler (1994), 1.4., III 1; López
Barrios (2011a, 2001).

1.2. Tipos y contextos de aprendizaje de la
lengua-cultura extranjera. Conceptos de
interlengua, fosilización, transferencia,
estrategia, input, output, intake,
conocimiento implícito y explícito.
Aprendizaje de la lengua-cultura
extranjera como proceso de formulación y
comprobación de hipótesis.

Bibliografía obligatoria:
Tönshoff (1995).

Bibliografía sugerida: Rösler
(2012), Kap.2; Koeppel (2010),
Kap. 1; Decke-Cornill / Küster
(2010), Kap. 2; Roche (2008),
4; Fremdsprache Deutsch 38;
Harden (2006), 5; Huneke /
Steinig (2002), cap. 1, 2.; Macht
(1998).

1.3. Evolución en la Didáctica y
Metodología de las lenguas-culturas
extranjeras: principios didácticos y
metodológicos, bases lingüísticas, bases
psicolingüísticas.

Bibliografía obligatoria: Huneke
/ Steinig (2002), 4.4.

Bibliografía sugerida: Rösler
(2012), Kap. 4, Roche (2008),
1; Neuner / Hunfeld (1993);
Henrici (1996 en Henrici /
Riemer, Hg.), 12.

Unidad 2: Gestión áulica

 

Temas Bibliografía

2.1 El rol del
docente y de
las alumnas y
los alumnos

Bibliografía obligatoria: Studienhilfe Einheit 2; Rösler
(2012), 1.2.

Bibliografía recomendada: Koeppel (2010), 2.2.1; Schmidt
(1996 en Henrici I Riemer, Hg.), 1.2.4 . Bach (1989). Grell



(1989), cap. 4.

2.2 Patrones de
interacción

Bibliografía obligatoria: Studienhilfe Einheit 2; Brinitzer et
al. (2016), S. 108-111.

Bibliografía recomendada:. Rösler (2012), Kap. 5; Koeppel
(2010), 2.2.3; Nuhn (2000); Storch (1999), 9.2; Schmidt
(1996 en Henrici / Riemer, Hg.), 1.2.4 Häussermann /
Piepho (1996), cap. 6.

2.3 Técnicas de
formulación de
preguntas

Bibliografía obligatoria: Studienhilfe Einheit 2; Koeppel
(2010), 2.2.2

Bibliografía recomendada: Surkamp (2017); Storch (1998;
1999, 9.3); Becker (1998), p. 161-166

 

Unidad 3: Enseñanza de los subsistemas lingüísticos

 

Temas Bibliografía
3.1.1 Enseñanza y aprendizaje de la
gramática: Rol de la gramática en el
aprendizaje de la lengua-cultura
extranjera. Rasgos gramaticales y su
potencial dificultad en el aprendizaje.
Dimensiones del aprendizaje
gramatical (forma, significado y uso).
Tipos de conocimiento lingüístico:
basado en reglas, en items léxicos,
implícito, explícito

Enfoques en la enseñanza: deductivo e
inductivo. Tipos de reglas
gramaticales.

Bibliografía obligatoria: Manual de
cátedra, Einheit 3; Heyd (1991), 9;
López Barrios / Jáimez / Trovarelli
(2007); Bimmel, Kast & Neuner
(2011), 2.3.2, 2.3.3.

Bibliografía recomendada: Koeppel
(2010), 5; Tönshoff (1995); Bohn
(1996 en Henrici / Riemer, Hg.),
3.2; Häussermann / Piepho (1996),
4; Funk / Koenig (1991);
Fremdsprache Deutsch 9.

3.1.2 Modelo de las fases
(Phasenmodell). Procedimientos de
presentación, práctica, reflexión y
producción.

Bibliografía obligatoria: Manual de
cátedra, Einheit 3; Bimmel / Kast /
Neuner (2011), 2.3.2 (p. 130-132),
2.3.3 (p. 132-136), 2.2.4 (p. 103-
112); Heyd (1997), 5.2 (p.77).

Bibliografía recomendada:

López Barrios et al. (2014); López
Barrios (2011b); Bimmel / Kast /
Neuner (2011), 2.2; Koeppel
(2010), 1.3.3, 5; 11.1.2.2; Roche
(2008), 6.10.; Storch (1999), 3.2,
5.1; Funk / Koenig (1991);
Sánchez / Sanz / Dreke (1997);

Häussermann / Piepho (1996), 4;
Multhaup (1995), p. 158-159;



Zimmermann (1988); Dreke / Lind
(1986); Lohfert (1982); Spier
(1981).

3.2 Enseñanza y aprendizaje del
vocabulario: Características del léxico
del alemán. Dificultades típicas de los
hispanohablantes. Selección de
unidades léxicas. Fases de la
adquisición del léxico. Técnicas de
presentación, reconocimiento,
recuperación y práctica.

Bibliografía obligatoria: Manual de
cátedra, Einheit 3. Koeppel (2010),
4.1, 4.1.2, 4.2.1; Stork (2010);
Siebold (2012).

Bibliografía recomendada: López
Barrios, Jáimez y Oyola (2013);
Aßbeck (2011); Bimmel / Kast /
Neuner (2011), 2.2.4 (p. 99-102);
De Florio-Hansen (2009); Storch
(1999), 3.1; Bohn (1999);
Häussermann / Piepho (1996), 3;
Bohn / Schreiter (1996 en Henrici /
Riemer, Hg.), 3.3; Fremdsprache
Deutsch 3.

3.3 Enseñanza y aprendizaje de la
fonología: Características de los
fonemas y rasgos suprasegmentales del
alemán. Dificultades típicas de los
hispanohablantes. Selección de
fonemas y suprasegmentos. Técnicas
de presentación, práctica y producción.

Bibliografía obligatoria: Heyd
(1991), 7.

Bibliografía recomendada: Koeppel
(2010), 3; Storch (1999), 3.4,
Ehnert (1996 en Henrici / Riemer,
Hg.), 3.1; Häussermann / Piepho
(1996), 2; Dieling / Hirschfeld
(1999); Fremdsprache Deutsch 12

 

Unidad 4: Desarrollo de las macrohabilidades

 

Temas Bibliografia

4.1 Habilidades receptivas. Teoría de los
esquemas (Schematheorie); modelos de
procesamiento de la información ascendentes
(datengeleitet) y descendentes (schemageleitet).
Microhabilidades y su correspondencia con
propósitos de lectura y escucha y tipos de textos.
Lectura y comprensión oral como meta de la
actividad o como medio para otros fines. Modelo
didáctico para el desarrollo de las habilidades
receptivas.

Bibliografía obligatoria:
Koeppel (2010), 6.1 (p.
219-220); Henseler /
Surkamp (2010); Laveau
(1985), 1.5.2 (p. 63-64),
1.5.3 (p. 64-76), 4 (p.
113-114); Decke-Cornill
/ Küster (2010), 11.1.2
(p. 185-188); Thaler
(2007).

Bibliografía
recomendada: Haß
(2006), 3.2; Storch
(1999), 4.1; Heyd (1997),
6.

 



 

 

4.1.1. Desarrollo de la comprensión lectora:
técnicas y tareas.

Bibliografía obligatoria:
Manual de cátedra, Unidad 4

Bibliografía recomendada:
Koeppel (2010), 6; Storch
(1999), 4.2; Laveau (1985) 4-
4.2.3; Schreiter (1996 in
Henrici / Riemer, Hg.), 2.3;
Häussermann / Piepho
(1996),8; Westhoff (1997);
Fremdsprache Deutsch 24

4.1.2. Desarrollo de la comprensión
auditiva: técnicas y tareas. Integración de
lectura y audición. Comprensión audiovisual
(Hör-Sehverstehen).

Bibliografía obligatoria:
Brinitzer et al. (2016);
Schreiter (1996a); Thaler
(2007).

Bibliografía recomendada:
Koeppel (2010), 7; Storch
(1999), 4.3; Heyd (1991),8.5,
p. 115-118; Piehpho /
Häussermann (1996), 1;
Dahlhaus (1994);
Fremdsprache Deutsch 7, 24

4.2. Habilidades productivas: Diferencias
entre el discurso oral y el discurso escrito.
Escritura y producción oral como meta de la
actividad o como medio para otros fines.
Enfoques centrados en el producto y en el
proceso. Enfoque en el contenido y la
forma. Modelo para el desarrollo de
habilidades productivas.

Bibliografía obligatoria: Haß
(2006), 3.2.3, 3.2.3.1, 3.2.3.4;
Roche (2008), 3.6.

Bibliografía recomendada:
Koeppel (2010), 9.2; Storch
(1999), 6.1.

4.2.1. Desarrollo de la habilidad de hablar
en la lengua-cultura extranjera. Funciones
de la oralidad. Integración de habilidades.
Técnicas de corrección de la producción
oral.

Bibliografía obligatoria:
Brinitzer et al. (2016);
Schreiter (1996b); Storch
(1999), 9.4, 9.4.1.

Bibliografía recomendada:
Koeppel (2010), 9; Königs
(2003); Storch (1999), 6.2;
Häussermann / Piepho (1996),
7; Schatz u.a. (2006);
Fremdsprache Deutsch 14, 24

4.2.2. Desarrollo de la habilidad de escribir
en la lengua-cultura extranjera. Funciones
de la escritura. Integración de habilidades.

Bibliografía obligatoria: Eßer
(2003); Bohn (1996 in Henrici
/ Riemer Hg.), 2.4; Storch
(1999), 9.4.2.

Bibliografía recomendada:
Koeppel (2010), 8; Storch



Técnicas de corrección de la producción
escrita. (1999), 6.3; Häussermann /

Piepho (1996), 9; Kast
(1998); Fremdsprache
Deutsch 1, 24; López Barrios
(1999; 1998, 3)

 

Unidad 5: Recursos auxiliares

 

Temas Bibliografía

5.1 Análisis de libros de texto.
Características, ventajas y
desventajas del trabajo con libros
de texto

Bibliografía obligatoria: Haß (2006),
4.4.3

Bibliografía recomendada: Decke-
Cornill / Küster (2010), 6.4.1; Leupold
(2009); Storch (1999), 7.3; Rösler
(1994), IV, 1.

5.2 Nuevas tecnologías de la
comunicación en la enseñanza de
lenguas-culturas extranjeras.
Medios audiovisuales.

Bibliografía obligatoria: Brash / Pfeil
(2017), S. 10-15; Koeppel (2010),
10.3.3; Decke-Cornill / Küster (2010),
6.4.3; Haß (2006), 4.4.1;

Bibliografía recomendada: DaF-Brücke
15 (2021); Roche (2008), 8; Haß (2006),
4.4.2; Fremdsprache Deutsch 5, 21

 

METODOLOGÍA DE TRABAJO

 

1. Exposición de temas por parte del Profesor Titular y el alumnado.

2. Realización de tareas de observación de clases para la integración de la teoría y la práctica.

3. Análisis y diseño de materiales de enseñanza.

4. Realización de trabajos prácticos de reflexión sobre los contenidos.

5. Asistencia a charlas, seminarios y otros eventos extracurriculares.

MODALIDAD DE EVALUACIÓN (según Res. HCD 221/16 y Res. HCS 662/16)

 

1. Alumnos promocionales (Res. HCS 245/96)

 80% de asistencia a clases

 Aprobación de dos exámenes parciales (ver criterios de evaluación). Podrá recuperarse un



parcial por ausencia, aplazo o para elevar el promedio general

 Aprobación del 100% de los trabajos prácticos (4 tareas de observación). Se podrá recuperar
un trabajo práctico dentro de los plazos estipulados por la cátedra.

 Promedio de parciales y prácticos: 7 puntos (mínimo).

2. Alumnos regulares

 Aprobación de dos exámenes parciales (ver criterios de evaluación) Podrá recuperarse un
parcial por ausencia o aplazo.

 Aprobación de dos tareas de observación a elección de las alumnas y los alumnos.

 Examen final integrador oral (ver criterios de evaluación)

3. Alumnos libres

 Presentación de una monografía de una extensión máxima de 10 páginas sobre alguno de los
temas del programa, con entrega 20 días antes de la fecha de examen. En la monografía el
alumno integra los conceptos teóricos presentados por la bibliografía obligatoria y recomendada,
y ejemplifica, por ejemplo, con referencias a manuales de aprendizaje.

 Aprobación de dos tareas de observación a elección de las alumnas y los alumnos. Los
alumnos deben ponerse en contacto con la cátedra para asesoramiento.

 Examen final escrito y oral

 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN:

 

En cada caso, las evaluaciones parciales y finales evalúan el conocimiento de la teoría
desarrollada en la asignatura y la capacidad de transferirla al análisis y diseño de actividades.

 Exámenes parciales: Evalúan el conocimiento de conceptos teóricos y la aplicación de los
marcos didácticos y teóricos desarrollados al análisis de actividades de aprendizaje. Se valora la
calidad de la expresión escrita en la lengua meta.

 Examen final (alumnos regulares y libres): El alumnado deben demostrar

o conocimiento de los conceptos teóricos

o capacidad de analizar actividades y técnicas didácticas en relación con la teoría y con lo que
han observado en clases

o juicio crítico en cuanto a la calidad y pertinencia de objetivos, materiales de enseñanza
(actividades, textos, secuenciación, nivel de dificultad, selección de temas, tiempo de resolución,
formas de trabajo, uso de medios auxiliares) y técnicas didácticas empleadas.

o expresarse en alemán en forma correcta y coherente.

 Examen final escrito (alumnos libres): Se aplican los criterios mencionados para los exámenes
parciales oral y escrito.
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